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Méjje le i mindé* vasárnap - i p t i l 
Któfizetési a ra : Epése érre 8 korona, Merre 

korona, negyedévre 2 korona. 
ffT"* " á m ára darabonként 20' Sllér. 

; , e r i . | Szerkesztősén, fa kiadóhivatal: 
r | Dinkgreve Nándor könyvnyomdája Celldömölki!! 

D I N S G E E V B NA2TD0B í ide intézendök a szellemi részt illető közlemém. 
hirdetések és mindennemű pénzilletékek. 

Elégedettség. 
A jóllakott embernek nincs más 

v á g y a f minthogy zavartalánul emészt
hessen. Vannak .plyan vidék«k ,T"hol , 
az emberek sohasem laknak annyira 
jól, hogy ne kívánnának tovább is mo
zogni.. Jól gondolja, aki azt hiszj, hogy 
mi nem ilyen vidéken élünk. 

Mi a nagy átlagról szólunk. A ki
vételek pedi^ megerősítik a szabályt. 

Ha minálunk biztos exisztenciát 
nyújtó sora van valakinek, az már el
érte vágyai netovábbját, az már bol
dog önelégültséggel néz le kevésbbé 
szerencsés embertársaira. Lenézni! Ez 
a jellemző. Felfelé csak azok néznek, 
a kik még éheznek. 

Más országokban csak a kezdet 
az, ami nálunk a vég. A kik itt mi
nálunk ugy lépnek fel, mint a kik a 
vagyonos osztályhoz tartoznak, mert 
vagyonuk jövedelméből gond nélkül 
megélnek; azok a fejlettebb kultúrájú 
nemzeteknél mind- jobbmódu polgárok 
a dolgosságban, a produktivitásban.ver
sengenének. 

.. Sajnos azonban, hogy nekünk még 
Ilyen' vagyonos osztályunk is igen_gyér. 
knnek indolenciája is árt. de haladá
sunknak, közművelődésünknek sokkal 
többet árthat egy másik osztály, mely 
az/ebbe tartozók számát, műveltségét, 
társadalmi állását, befolyását tekintve, 
közállapotaink előbbreVitelében vagy han
gulatában elsősorban felelős. 

És ez a közhivatalnokok osztálya. 
Bár többször halljuk az ellenkezőt 

hirdetni, mégsem lebet^a közhivatalnoki 
pálya rossz pálya. Hiszen Magyarorszá
gon a legtöbb ember óhaja erre a pá
lyára jutni. Hány kedvező exisztenciájir 
ember van, ki a kenyérkereső pályá
nak bizonytalanságát bármely percben 
szívesen megcserélné a közhivatalnoki 
pálya biztosságával? 

De nem* könnyű ezt elérni. Mennyi 
nélkülözés, küzdés, aggódás, szellemi 
fáradság azoknak a diplomáknak, vizs
gáknak, képesítőknek az ára, melyek 
a megfeszített munkál, szellemi í s er
kölcsi figyelmet igénylő diákesztendők
nek véget vetnek? Mennyi odaadás. 

ambíció, szorgalom, tehetség, köteles
ségtudás őrlődik meg azokban a gya
kornoki s egyébb kezdő időszakokban, 
melyektől csak a mindent Feledtető ki
nevezés, vagy választás ment meg ? 

Ezt a sok szép erényt oly hatás
körben látják többnyire felemésztődni, 
mely az érvényesülést a minimumra 
redukálva tartja; mert a közönségnek, 
a társadalomnak, a közügynek - minde
zek igazában csak akkor használnának, 
ha a nagy fordulat, a kinevezés meg
történte után is intenzivitásukban meg
maradnának. 

Csakhogy minálunk a jóllakott em
berek filozófiája divatos. Aki elérte 
vágyai netovábbját, az nem érez u » -
gában kedvet további vágyakkal előál-
lani. S a hivatal, a hivatallal járó biz
tos fizetés, nyugdíj, pótlék, tekintély, 
hatalom öncél , azon vágyak netovábbja. 

A mi kultúránk még csak ilyen. 
Társadalmunkban' közönséges ál

lampolgárok szorgos munkájuk mellett 
eszük .és szivük teljes erejével, ember
társaik érdekeinek állandó szem előtt 

Tárca. 

Czuhavölgyi utam. 
Reggel három óra. Millió és millió, fé

nyes csillag tündöklik az égboltozaton, A nagy 
természet még édes álmái alussza. O ly csen
des, néma minden; csak a gyenge májusi 
szelíd susog lágy titkos dallamot a park zöld 
galyai között. Egy-egy jítősebb fuvalom ká
bító illatot hoz a virágos fák közül. 

Csak lassan lépkedek a sárga fövenyes 
uton, hogy minél tovább élvezhessem az éj
szaka fenséges csendjét, szívhassam a balzsa
mos levegőt. ~ * 

HjUJCB 
•' 1 1 .1 ̂ vVfllát" indulasartékéssem. 

Bakonyhegység leggyönyörűbb völgyén, 
a szépséges Czultavölgyön lógok keresztül 
utazni. Már előre is örül lelkem azon uyö-
nyörnek. amit az ósi rengetegek természeti 
.zepsége fog nyújtani. 

A város utcáin keresztöl,v sietve kime
gyek az állomásra. Megváltom jegyemét és 
azt a pár percnyi idflt. ami még a vonat in
dulásáig hátra vni , az állomás villamvilágilott 
alagutaiban töltöm.'Majd felhangzik a kalauz 
beszállásra figyelmeztető szava: mire el
foglalom helyemet egy üres szakaszban. Egy 
eles liittyszó, — aztán dübörögve, prüszkölve 
megindul gépünk és batalmas ivben kanya
rodva, elhagyjuk az állomást. 

Nemsokára aztán ott, ahol a csillagos 
eg a földdel csókolrtdzik, a keleti szemhatáron 
egy halvány-fényes sáv jelenik meg. Az ég
boltozat csillagjai elhalványodnak, a tárgyak 
körvonalai mindjobban kivehetőbbekké vál
nak. Mire a kLjmegyt ri állomásra érünk, az 

Ti'lii S f i i i i i A r n n r r ^ r t f / varvaliy sffiewRTBfflniC^iSsz^™ 
zöld pázsitról. • 1 

Hej, Istenem, ezen a' szép pázsiton egy
kor réges-régen elesett ilösök piros vére ra-
gyogotfca. felkelő nap sugaraiban. 

A mező közepén turulmadaras emlékmű 

hirdeti, hogy alatta hős, nemesi felkelők és 
francia zsoldos katonák alusszák örök álmu
kat. Nem messze az emlékmű mögött egy 
régi raktárépület van, melynek falaiban m. i 
is láthatók a francia ágyúgolyók. Meghagyi k 
emléknek. Nem fog az már senkiben sem !c . t 
csinálni. Á csatatér felett, hol egykor ágy..--
dörej, fegyvercsaitogás reszkedtette me > a 
levegőt, — most dalos pacsirta száll fel, — 
fel a magasba, Isicn trónusa felé, hogy áz. 
alant porladó hősökért imát rebegjem 

Annakidején az emlékmű leleplezésére 
eljöttek a francia hadsereg kiküldöttei is, hogy 
az őket meghívó magyar katonákkal együtt 
az ősök hamvai felett téi dre boruljanak, béke-
jobbót nyújtsanak egymásnak. (Akik ott ien$ 

J Az induló vonat füstje fátyolba borítja 
az emlékkövet: .« - ' 

Távolról Pannonhalma kolostora látszik. 
A kupé : blakából nézegetem a szép zöld, a 
virágos mezőt, a lávirdavezeték karcsú oszlo
pait a dróton pihenő fedskékkcl. Némely he-

I T> Á C}2 G r Y U I i A . I Elvállal mindenféle asztalos munkát 
épület és tatorasxtatos I saztalegszoüdabb kivitefbeh jutányos 
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tartásával, előmozdításával, anyagi, idö-
és .munkabeli "Slitözatolc árán jutnak 
tekintélyhez, becsüléshez. A . közhiva
talnok akár teljesen ignorálja á társa
dalmat, a körülötte élő embereket: akár 
egy (illírt, egy percet, egy lépést is 
sajnáljon társadalmi, vagy — mondjuk 
ki —• altruisztikiir- céloktól, bátran ki-
mosolyoghatja azokat, kik ezt megte
szik: mégis inegemelődik előtte minden 
>üveg. neki mond jól-resszul leplezett 
hizelgésl minden ajak. 

Mert ő részese a közhatalomnak. 
Igaz ugyan, hogy ezt a halaimat 

csak azért ruházta rá a törvény, hogy 
a többi polgárok javát, a *1iozjót,-első 
és legfőbb" kötelességét minél hatékor 
nyabban szolgálhassa: de mit ér ez a 
magas elv. amikor az a törvény még 

-^messze van attól a precizitástól, mely 
kizárja azt, hogy á többi polgárok szol
gájává nê  aljasodjanak a közhatalom 
részesének. 

De ne felejtsük itt el azt sem, hogy 
>Paschas babén nur Türkén«. 

4 • Amely társadalom azoktól várja 
iidvéf, akik elégedettek az ilyen álla
pottal, az nem lehet egészséges társa
dalom. Az elégedettség kü lönben is a 
mozdulatlanság kezdete s a mozdulat
lanság szüli a tespedést, s a tespedés 
a hanyatlást. ~~ • 

HÍREK. 
Esküvő. Folyó hó 12-en tartotta egybe

kelését Keszler Gyula máv. hivatalnok Zsol
dos Matild kisasszonnyal, özv. Zsoldos An-
lalné leányával. A iiászközöneég- a késA haj
nali órákig Ünnepelte, a boldog ifjú párt 
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Cuary l y r i k e t . Nagy gyász ült 
vá rosunk és vidékünk uri családiáinak 
többjére e hó 13-án. A lasasz mely 
teljes díszében pompáz , a bíjsíjfe melyet 
a fák és bokrok vi rágai iupT iniliártlja 
ígér, a zengő madárdal , mely méganny i 
t emp lommá alakit ál kertet, mezőt , erdőt, 
ligetet: mindez a léi fagyába vitte vissza 
az említett un családokat . A mul l hét. 
melyről aggódó szorongással féltettük 
növényze tünk rűgyeit és bimbóit , m i ' 
dőn megkímélte ezeket, egy feslő bimbót 
mégis elfagyasztolt, nem kímélte meg 
a Guary. Vidos, Nagy stb. családokat 
egy csapástól , mely kedves- Myrikéjöket 
(Máriai szakitotla le az élet fájáról, 
élete 4 évében . Négynapi lüdőlob ra
gadt i el s a betegségnek nén i . nagy 
küzde lme volt i l y parányi éleltsl. A 
kedves, szép és okos gyermekeknek 
volt egy pé ldánya és biztató remények 
sokaságát emészti beniie a mersei sír
bolt — melyek asonban szaporítani 
fogják erénykoronája díszeit egy jobb 
életben — gyászolta benne az őt el
vesztő szülők és rokonok mélységes 
fájdalma. Az élet és halál ura vigasz
talja meg őket nagy b á n a t u k b a n ! 

Orermekliga-gydlés. Ma délután fél i 
órakor a gyermekliga helji bizottsági tagjai 
a városháza tanácstermében gyűlést tartanak; 

Rendkívüli megyegyülésre jött Össze 
f. hó 12-en vármegyénk törvényhatósági bi
zottsága, hogy arnil határozzon, vájjon a í. 
hó lN-ra kitűzött rendes megyegyűlési meg
tartsák-e vagy sem. Néhány megyebizottsági 
tag. köztük Maróltly László dr. is, a meg
rongált közegészségi állapotra való hivatko
zással s a vidék közegészségének megóvására 
való appellálással a rendes megyegyülés el
halasztását kérelmezte A meeyegyülés azon
ban mégis ugy határozott, hogy a máj. t8-ra 
kitűzött rendes gyűlést megtartja. 

Pályásat erdősítésre. A raldmirejés-
ügyi m. kir. miniszter pályázatot hirdetett 
erdősjtesi munkálatokra. Érdeklődik a jegyzői 
hivatalokban informátiöt nyerhetnek. 
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". Házasság. RSfflCh Antal debreceni pos
taliszt holnap .tartja egybekelését Kardos 
Teruska urhölgygyel Zalaegerszegen. _ 
' ~" Izsakiai bucsu. Ma van az izsákfai 
bucsu, mely nemcsak az jzsákfaiak és más 
.körnwkheliek előtt ismert bucsu. hanem a 
-czelldőmölkiek előtt is. Ilyenkor tömegesen 
tolul a nép Izsákfára, hogy az első "tavaszi 
naj'ok verőfényében élvezze a kikelet ózon-
ilús levegőjét és inindama jókat amelyek 
Vadászi vendéglő- pincéjéből és konyhájából 
kerülnek elő. Tekintve a szép időjárást, a 
mai napon" is sokan-fognak a búcsúra kirán
dulni és ezért Vadászi is • nagy előkészületet 
tett a nagyszámú kiránduló közönség kifo
gástalan kiszolgálására. 

. Az Olvasó és Dalkör helyisége már a 
tagok rendelkezésére van bocsájtva. Hétköz
napokon nyitva van d. u. 5 órától, vasár- és 
ünnepnapokon pedig d. e. 9 — 12-ig, d. u. 2 
tői éjjeli 12 óráig. A könyvtárt már a 
mai naptól kezdve használhatják a tagok. 

Dj kéményseprő. I:andherr József ké
ményseprő mester veje. Károlyi István javára 
lemondott reáljosi iparáról. Kenetjük, hogy 

-a szokabiróság Károlyira lógja ez ipart ru
házni, aki eddig is vezette ipa üzletet és akit 
személyesen ismérve, az egész város derék, 
rokonszenves iparosnak ismer. 

A tiínsz járásunkban. A szombathelyi 
tifuszjárványnyal kapcsolatosan járásunkban 
is fordultak elő tifusz-megbetegedések me
lyeknek eredete nem csupán Szombathelyre 
vezethető vissza, hanem Sárvárra és Pápára 
is. Sőt túlnyomóan az utóbbi városból hur
coltatott be vidékünkre. A vármegye, keddi 
közgyűlésén, bemutatott alispáni jelentés sze- • 
rtet Rábakecskéden 3. Alsóságon 2, Kemenes-
högyészen 7, Kissomlyón -t, Kenyériben 1, 
Kemenesmagasiban -1, Kemenesmihályfán 1, 
Nemes'íocsban 2, Kisköcskön 1, Nagysimo-
nyiban I , Alsómesteriben 1 tifuszeset fordult 
elő. A megbetegedettek közül négy csatorna
munkás völt, két gulyásgyerme'; ; a Marczal 
vizétől kapta, a többiek valószínűség szerint 
fertőzött kut vizétől 

A dalkör mulatsága. A celldömölki 
polgári olvasó- és dalkör választmánya f. évi 
július hó 5-én a Griff-szálloda kerti helyisé
gben-hangverseny nyel egybekötött nyári 
mulatságot rendez. •• - . • 

lyen a pályatest melletti kubik-gödör fenék
vizében édes kis sárga récék úszkálnak, buk
dácsolnak. Mindezt azonban csak pár pillanatig 
láthatom, — a vonal gyorsan tovább robog. 
— Egyhangú, de kedves képek ezek. 

Nemsokára feltűnik Nyulfalu, mögötte 
erbös dombláncolal. Majd Ecs falu jön — 
szelíd, zöld hegyek ölében mélyeden karcsú 
tornyú templomával. A szétszórt fehér házikők 
között virágos fákkal, csergedező kis patakkal. 

Innen gyalog is csak háromnegyed órai 
távolságra Pannonhalma állomásán álltunk 
meg. . , -

Főnevezetessege a bencés-rend tulajdo
nát képező, Sz(. István által alapított, begyen 

" cphlt~kolostor es^éfllbVdt^JéHIIéVjálwiJM I I B C 

már nem ugy néz- ki,- mint hajdan. — hanem 
egyes főapátok egész épületrészeket építettek 
hozzá.' Ma már. egy impozáns, méreteiben is 
hatalmas nagy palota. Világhírű a könyvtára, 
hol minden nemzet, minden idő népének csak 
valamire való szeHejqi terméke is feltalálható. 
Ezenkívül érieken kén, okirat, szobor és régi
ség valamint nagyszerű- természetrajzi gyűj

temény tesz tanúságot a tudós-rend szorgal
máról, áldozatkészségéről és legfőképpen nagy 
tudásáról. 

A kolostor alatt á hegy lejtőjén Győr-
Szt.-Márton község terül el. Győr-Asszonyfa 
állomáson cigányzene fogadja a kocsikból ki
szálló kivándorlókat. Egy falusi cigány egy 
literes üveggel kezeben, táncol a vasúti so
rompó mellett. Alaposan be lehet rúgva sze
gény. Valószínűleg bucsu van a faluban. A 
Varsányi állomáson bevárjuk a Veszprém fe
löl jövő vonalot. ' 

Sándor-majort elhagyva, Czuha völgyé
ben vagyunk. Gyüuyörű zöld fák között vezet 

nem hajolnak" kinyitott ablakomon' Hol az 
egyik, hol a lnás ik ablakból szemlélem a fen
séges szép erdőket. Vonatunk kerekéi ször
nyen nyikorognak; a kacskaringós pályán; a 
gép erősen szuszogva kapaszkodik. Jobbról 
még virágos hegyi rét, majd itt is sűrű tíöld 
fenyvesek állanak sorfalát a lassan*futó vo
natunk mellett. A fenyves erdők alján száraz. 

lehullott ágak hevernek az elsárgult, elszáradt^ 
levelektől borított süppedő talajon. 

A további pálya már hegyoldalba van 
bevágva. Egyfelől égnek meredő magas szikla
fal, másfelől tátongó mélység. 

Lent a mélységben a sziklák közt majd 
csendesen folydogálva, majd zúgva, táncolva 
a Czuha patak kanyarog. Partjain a sokszínű 
virág és a lehajló faágak fürdenek a hűs ba
bokban. Mikor aztán megárad, ami nem ritka 
nála: iszonyú zúgással iramodik a síkság felé. 
útjában szálfákat .dönt ki és sodor magával: 
medrében óriási-sziklákat görgetve . . . Egy 
helyen a völgy Kitágul, egy darabka zöld ve- ' 
tés látSzik, — máshelyen egy szűk, napvilá-
lur l' ;"'flif'l" ' ' ' " ' ' " " ' l i | , | | t " I J öz tak egykor a 
pogány magyarok papjai ^T^Turaaf, — i l l 
gyújtották óriási áldozati tüzeket a gyulák* 
mondtak jövendőt a leszúrt fehér ki beleiből. 

Útközben uégy rövidebb alagúton me
gyünk át. Mindegyik előtt — mielőtt bemen
nénk — a' gép hosszú, éles füttyel figyelmez
tet erre. Pár percig, inig keresztül érünk, 
éjsötétségben ülünk. 



Súlyos baleset érte- kedden este Boban 
Dr. Meer szentgroli orvost, ki feleségével 
Budapestre, készült. A vonat megállása előtt 
ki akart szállani más jegyet váltani s kiesett 
a kocából, mikor is az arcán súlyos sérülést 
szenvedett A legközelebbi vonattal Celldö
mölkre hozták, hol Dr. Gefin -korházi orvos 
bekötöztesebeil s folytatta útját Budapestre. 

A györ — sárvar — rábaközi vasút 
erdekeltjei f. hó 15-én Győrött értekezletet 
tartottak, A gyűlésen, mely délelőtt fél 10 
órakor vette kezdetét, vármegyénk képvisele
tében Bezerédj István dr. főispán es lh-rbst 
liézá alispán is részt vettek. 

Ábrándozás az élet megrontója . . . 
Thallherr Ilona iskolásleány Budán, előkelő 
özvegy édes anyjának egyetleu, alig "15 éves 
leánya, előbb papírra irt néhány sort., ame
lyekben a többi közt «izt írja, hogy .nagy 
ostobaság az élet . . .« továbbá; .sajnos, 
hogy egy rossz ostályzatom van a földrajz-. 
ból,< végül írja: .Igaza van Arany Jánosnak, 
amikor azt mondja, hogy ábrándozás az élet 
megrontója.. — azután fogta boldogult aty-
jáuak revolverét, halántékon lőtte magát és 
— meghalt. — Szegény Ilona! ugy-e bár so
kat ábrándoztál te is és sokszor forogtak kis 
elmedben a különféle regények ábrándos 
alakjai!? Oh az a száraz földrajz, hisz áz 
egy csúnya tantárgy, amely nem szolgálhat 
ábrándozások anyagául! Es .</ a szívtelen 
tanító, ugyebár, édes ábrándos Ilona, szinte 
'kínozott azzal az. utálatos tantárggyal és el 
akarta rabolni a te drága ábrándos idődet; 
kényszerilett tanulni, holott sokkal kelleme
sebb regényeket olvasni, a te kis agyadat 
ábrándos alakokkal megtölteni, mint ostoba 
földrajzzal, okoskodni: buta térképeken .a 
szemeket, a te ábrándos szemeidet legelteUii! 
— És nemde mily ábrándos dolog >szépen< 
meghalni!? 

Nagy idők tanúja. Nóvák Gábor, papoci 
lakos, volt 48-as honvéd a héten elhunyt. 

A bankkamatláb leszaUitasa. A Ma
gyar-osztrák bank Budapesten május Hsui j 
tartott gyűlése a bank kamatlábát 4"/0-ra. 
szálitotta le. Ugyané gyűlés elhatározta, hogy 
a 20 koronás bankokat június 22-től kezdve 
bevonják s ujakat bocsátanak ki. 

Fogbajosok figyelmébe. Waasermann 
B. okleveles fogspecialista Bécsből, nu kezdi 
még rendelését a Griff-szállóban állandó mű
ködésre berendezett műtermélien. Lapunkban 
foglalt hirdetésére felhívjuk olvasóink b. 
figyelmet. 

Villanyos színház. F. ho sn-án kezdi 
meg : előadásait városunkban a világhírű 
Misztfik I . Bioskop-szinház. A tulajdonosnak 
a legkényelmesebben berendezett sátra és 
villanyvilágítása van. Nuponta a legújabb fel
vételű kepék kerülnek bemutatásra. A szín
házban ÜIKI ülőhely lesz. 

Tánctanfolyam. Rákos Lipót pápai tánc
tanító kedden este a Korona-szállóban meg
kezdte tánclamtását >Boston«-ból külön órá
kat is ad ugy felnőtteknek, mint gyermekek
nek. Jelentkezhetni lehel a Koronában levő 
tánciskolában. 

Járvány. - A hivatalos jelentés Kába-
Kecskéden, Vönöckön és Kenyériben történt 
difteritisz-megbetegedésekröl szól. Beméljük, 
hogy e rémítő járvány ellojtasa kellő időben 
sikerülend. 

Pályázat takarmanyszállitasra. Az 
apatini méntelep pályázatot hirdetett az 1909. 
évben szükséglendő zab, rozs, széna és alom
szalma szállítására. A pályázati hirdetmény 
a jegyzői hivatalokban betekinthető. 

Humánus útonállók. A héten egy simo-
nyi ember tartott kocsiján hazaiele az iváni 
vásárról és midőn az „ostfliazszoiiyfai útra 
ért. hirtelen.- bárom ember ugrott útjába, egyik 
kést irányítva nyakának, a másik revolverét 
mellének, mig a harmadik szépen letessékelte 
a kocsiülésről. A Haramiák azon követeléssel 
állottak elő, hogy rögtön szurkoljon le előttük 
50 forintot, különben a halál fia lesz. A meg
szeppent atyafi az ijedelem első percében 
életének megváltására oly áldozatkészséget 
tanúsított, hogy szó nélkül nyújtotta át teli 
erszényét a rablóknak, de ezek — bámulj 
Európa — oly loja'itást tanúsítottak, hogy a 
felnyitott erszényből szépen kiválogattak 
5 drb 20 koronás piros pénzt, a többit, szá
zakat, talán ezreket, szépen megköszönve, 
visszaadták a bőrében szűkölő simonyi - gaz
dának, minek utána — re bene gesja — el
távoztak, előbb azonban egy kis felvilágosí
tással szolgállak, a mi imigyen szólott: Ön 
eladott nekünk a vásáron egy loval, melynek 
hibátlanságáért jótállón. A lovat kocsinkba 
befogtuk s azt csökönyösnek találtuk, ami a 
ló értékét 50 forinttal leszállítja. Most má-
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guiikai kártalanítottuk Ha az igazság érde
kében emez eljárásunk önre nézve netán kis 
kellemetlenséggel járt volna, bocsánatot ké
rünk. Alászolgája! — (A simouyi ember ar
cán az elhalványulásnak némi nyoma még 
most is látható.) 

Vörheny Városunkban a hét folyamán 
egy vörheuymegbetegedés történt 

C S A R N O K . 

Város a tenger alatt. 
Irta: K. Jeraaa. Angolból: Siaberényl Lijzlo. 

évszázadokkal ezelőtt az Északi-tenger 
partvidékének egyik kies részén hatalmas, ré
mek város -pompázott A város mellett emel— 
kedő begyen épült egy nagyszerű apátság; 
jámbor lakói csodálkozva tekintgettek le az 
élénk városra, melynek széles falai, hét tornya, 
n'égy gazdag temploma, nagyszerű kikötője 
káprázatos látványt nyújtott a szemlélőn -l 

A város boldog, megelégedett volt szé
pen virágzott mig el nem jött az a borzasztó 
éj, melyben gonoszat cselekedett Isten és em
berek előtt Rettenetesen megbűnhődött érte. 
Mert a tenger hullámai háborognak, hol szá
zadokkal ezelőtt a béttornyu névtelen város 
állott 

A város szász nemzetiségű .lakói ellen
séges viszonyban voltak a dánokkal. Sokszor 
folyt patakokban a ver a falak körül, sokszor 
hangzott fel a haldoklók sóhaja, mely az apát
ság szent életű tagjait buzgó imára serken
tette . . . Végre béke lett Örültek a szászok/ 
örültek a dánok. A szerzetesek magányos ko- : 
lostorukhan nyugodtan zengték remek himnu
szaikat . . . . _ 

Egy csendes este megjeleni a dan Haafa-
{ ger seregével a város mellett A héttornyu 

város lakói kinyitották a kapukat és barátsá
gosan szóliták meg a dánokat: .Harcoltunk 
ugyan. "hVjnoit már béke Tan! Jöjjetek be, 
maradjatok nálunk éjszakára és reggel men
jetek tovább.. 

Balról egy erdőirtás szélén szénégetők 
munkálkodnak. Jő darabon aztán sziklás er
dei rét mellett szalad vonatunk. Valamikor 
ennek a helyén is erdő lehetett. Oly fenséges 
szép minden: a zöld fák, a vöröses, majd fe
hér színű sziklac.oportok; a sötét lenyvesek 
és á világoskék felhőtlen égboltozat. A fák 
sudarát virágos futó-növények ölelgetik. A ré
teket a kis virágok ékesítik tarka színeikkel. 
Mindezt leírni képtelen vagyok, csak lelkem, 
szivem érzi fenséges hatását 

. A cseszneki megállóhelynél két hölgy 
száll abba a szakaszba, hol én vagyok. Igen 
örültem ennek; bemutatkoztam és diskurál
hattunk- a Tidék szépségéről. Elmondták, hogy 
nem messze innen Rózsa Sándornak, a híres 
bakonyi haramiát ezernek UJrlaisjjá •«íáh,_ 
illetve csak volt A szegény legények nagy
részét a pandurgolyó ölte meg, vagy a börtön 
fenekén haltak- el. Egy-két öreg betyár, ki 
még él, rég munkába szakadt Vége a rabló-
világ romantikájának: emiékök csak mondá
ban él. Esténként, mikor, a pásztor-emberek 
összejönnek egy-egy pásztortűz mellett, egyik-
masik öreg kanász, kinek talán szintén volt 
része benne, sok történetet motid eőluk. 

Kedves utitársnőim most egy sziklára 
-mutatnak, minek sima oldalán három név van 
bevésve. Kérdésemre elmondják, hogy azon a 
helyen három embert kiknek neve a sziklába 
van _ vésve, halva találtak. Vadászemberek 
voltak szegények: hogy ki ölte még őket — 
senki sem tudja biztosan, = bizonyára' leg
nagyobb ellenségeik, az orvvadászok oltották 
ki életüket Az arra vetődő vadászok erdei 
virágból, tölgyfalevelekből koszorút fonnak 
néha a szerencsétlen bajtársaik sírjára. 

Kiérünk a rengetegből, -a hegyek, oldalt 
elmaradnák, sziklás szántóföldek között rohan 
vonatunk s óriási nagy kanyarulatokban ke
rüli a kisebb doniunkat. Messziről két mély 

i f la i latiját. Mttfc. m$m a t t i ÉttJá 

Most'egy meredek töltésen lassan-las-.. 
san kapaszkodónk: oly lassan megy, hogy 
gyalog isjépést lehetne vele tartani. Újra 
szép erdők között vagyunk; — az erdő mel
lett túlfelől fehér, országút; egy tisztáson az 
erdő előtt két kocsira való cigány táboroz; 
nagy lármával, kendő lobogtatással üdvözöl
nek bennünket Utitársnőim egyike egy na
rancsot dob ki közéjük Uccu, neki ront a 
sok cigány rajkó. Az egyik aztán felkapja, 
mire a többi neki esik és parázs verekedést 
rendeznek. Jól mulattunk rajtuk. 

Aztán kiérünk a tisztásra. Eltűnnek a 
fák, a mesés Czuhá völgye s mindazok a 
szépségek, melyek a szép és nagy természet 
bármi hí i előtt kedvesek. ' 

Mégegyszer hosszan visszanézek a szérf Czúhá 
völgy felé, aztán egy kanyarulatnál ez is el- l 
tűnik . . . f 

Olaszfalu előtt állunk meg. A hegyoldal
ban hosszan sok, sok apró fehér házikó, 
jobbról a kőfejtők munkálkodnak a hegyoldal 
sziklái közt 

A kőfejtők kalapácsának csattogását a 
környék hegyei viszhangozzák. 

nak, utam egyhangúvá, unalmassá kezd válni 
s miközben hátradőlve, lehunyt szemmel hall
gatom a vonat kattogását kétszeresen érzem, 
hogy mindjobban távolodom egy szép. egy 
álomországból . . . 

Valentin Kdroty. 



4. oldal 

•De Haafager vs válaszolt- .Öreg ember 
vagyok, ne vegyétek rossz néven szavaimat. 
Beket kötöttünk és ismerjük is udvariasságto-
kat de kardunkon meg nem látszanák a yer-
nyomok. Hadd táborozzunk tehát csak a fa
lakon kívül. Majd idővel, ha jobban leledtünk, 
könnyebben Összebarátkozunk, mint ahogy jó 
szomszédhoz illik. ' 

De a városbeliek heiu tágítottak. Kköz-
ben az ; pát.is lesietett a kolostorból, ki ve
szélyt sejtett és biztalólag munddá: .Jöjjetek 
csak. gyermekeim I Legyen béke köztetek s 
Isten is megáll' benneteket.. 

A jólelkű apát meg volt győződve a 
szászok jószívűségéről. Ekkor üuriepies ko
molysággal válaszolt Haafager: • Emeld lel. 
Atyám botodat, hogy a te ne|ied előtt szent 
kereszt árnyéka alatt" bemehes.-.ünk a városba 
és .béke legyen közöttünk. A ti Isteniek ugyan 
nem a mi Istenünk,, de az eskü "szent mii.-
deiirttt • — Ekkor az apát az ég /elé emelé 
keresztalaku botját és Haafager bevonati a 
városba seregével, mely az asszonyokkal, és 
gyermekekkel együtt mintegy 2000 főből ál
lott: mögöttük a kapuk bezárultak. 

A város lakói nagy lakomát rendeztek 
a vendégek tiszteletire; a barátság jeléül 
egymás poharából ittak. Haafager emberei 
szentül azt hitték, hogy jó barátok közt van
nak: letették tehát a fegyvereiket es a gazdag 
lakoma végével nyugodtan pihenték. 

Oe ekkor egy gonosz hang zúgott végig 
a városon keresztül: • Kik ezek, akik közénk 
jöttek, hogy osztozkodjanak országunkban? 
Nem piroslanak-e még utcáink kövei asszo
nyaink és gyermekeink vérétől? Ezek ölték 
meg őket! Szabadon tngedhetjük-e a farkast, 
ha már egyszer tőrbe csaltuk? Rajta, támad
junk'rájuk, ne meneküljön meg közülök egy 
sem! Igy legalább még gyermekeik, sem fog
nak nekünk soha bajt okozai.< 

_ Es a gonosz hangnak meg volt a hatása 
. . A héttornyu város lakói megtámadták a 

dánokat, kiket még előbb barátságosan meg
vendégeltek. Még az asszonyokat és gyerme
keket is niególték. Haafager embereinek vére 
boszuérl kiáltott fel az egek egere: •Bizlam 
szavatokban. Bíztam bennetek és a ti Istene' 
lekben. A ti keresetetek árnyékában vonultam 
be várostokba, a ti Isteniek felelős ezért a 
gazságért.* • -

Hajnalhasadtakor minden elcsendesült... 
Ekkor lelemelkedett térdéről az apát és 

igy kiáltott fel: .Istenem! Te hallottad mind
ezt, adj választ!* 

S íme, rémítő zúgás jött a tenger felől; 
mintha a mélységnek nyelve lett volna, a szer
zetesek remegve borultak térdre, csak az apát 
monda: .íme, az Isten szava, mely a vizek
ből hangzik. (3 válaszolt.* 

És e borzasztó viharban óriási bullám 
emelkedett'fel, mely kiöntött a partra: ezen 
áradáshoz hasonló még sohasem volt a vilá
gon. A -tenger elárasztotta vizével a száraz-

legmagasabb tornyot is elnyelte. A béttornyu 
város lakosai menekültek a vizár elől. de 
mindnyájan elvesztek. A dúsgazdag város, a 
hét óriásj torony, a négy művészi templom, 
a kikötő, a sok remek utca, szóval min
den a hullámokba temetkezett. 1>e a viz 
még mindig emelkedett, már elérte a hegyet. 

• - ' 
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j hol az apátság állott. Ekkor az apát Istenhez 
fohászkodott, ki meghallgatta és a vizek nem 
emelkedtek tovább. . . . 

E megdöbbentő történetet jól ismerik 
azok a szegény, elhagyatott balászok, kik e 
bus |>artvidék sziklái között tanyáznak. Közü
lök nem égy találkozik, ki látta már a tenger 
tiszta vize alatt az eltemetett várost midőn 
kis csónakján halászatra, indult, .De a látvány 
mégis ritkán mutatkozik, mert-a tenger alatti 
város csak akkor látható, ha az észak felöl 
lengedező ritka szellő a habokról elhajtja az 
árnyékot. * 

Amaz. ősi apátságnak szétömlő kövei 
)>edig még most is ott vannak a hullámoktól 
ostromolt sziklákon és aki a félig összeom
lott kolostorromjai közt megáll, csak homok-
zátonyt es a háborgó vizeket látja, csak a 
sirálynak éles sikoltásai es a tenger mély 
zúgását hallja . . . 

| .. . Be hogy az Isleu haragja nem fog. 
| örökké .tartani, hogy a" névtelen város lakoi-
, nak bűne meg tesz bocsalva. jól. sejtik az él-
I hagyatott halászok. Mert ők azt is el tudják 

mondani, hogy a zivataros éjjelekben egy 
mely hang hallatszik aJténger felöl és kéri 
az elhunyt szerzetesekel. hogy keljenek fel 
elfeledett sírjukból és imádkozzanak a hét
tornyu város eltemetett lakóinak üdvéért — 
Hosszú, fehér ragyogó ruhában lépdelnek' az 
apátság folyosóin a roskadozó oszlopok közt 
Felhangzik a remek szép zsolozsmák csen
gése, hallatszik énekük bűvös melódiája a 
szél zúgásán, a tenger mormoliisán keresz
tül : 

Igy kéri már évszá adok óta a titkos 
szózat a szerzetesek megdicsőült szellemét, 
hogy könyörögjenek a héttornyu város lako
saiért Igy imádkoznak már évszázadok óta 
az egykori nagyszerű apátság 'tagjai a 'bűnö
sökért, mig végre eljön a nap. midőn, az idő 
teljesen megemészti a kolostor romjait és 
kő kövön nein marad. 

Az éjjelenkét megjelenő fényes, tündöklő 
ruházatú alakok nem az Északi tenger 
kápráztató habjainak- tündérei, melyek a hul
lámokon tova siklanak, es az apátság romjai 
közt elsuhannak: az édes, szomorú, andalító 
éneke nem a nyugtalan szelek különös ze
néje. A szerzetesek ezek, kik a bűnök bocsá
natáért imád ó z n a k . . . . 

Igy védelmezi meg a világot az igazak 
imája mintegy erős paizs gyanánt Isten igaz
ságos haragjának hegyes nyilaitól. Épazért 
tudom, hogy a névtelen apátság szerzetesei 
még sokáig fognak imádkozni azokért,' kiket 
ők szerettek, hogy bűnbocsánatot nyerjenek. 

Bárcsak a jó emberek, mi érettünk is 
imádkoznának ! 

Pályázati hirdetmény. 
A celldömölki polgári olvasó- é s dal
kör elnöksége a körben rendszeresített 
szolgai állásra pályazatot hirdet s fel
hívja miqd.aiíQk.al, kik gjjjij ..• 
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UGRÓN GÁBOR lapvezér. 

MAGYAR NEMZET 
a legolcsóbb, függetlenségi 4 8 - a s n a p i l a p . 
Cikkeit írják: ügron Gábor, ábrányi 
Emil, Dr. Halász Lajos orszgy. képviselő 

Szerkeszti: Lándor Tivadar. 

ELŐFIZETÉSI AS: 
Egy évre 16 K || Negyedévre 4 K 
Félévre 8 • || Egy hóra 140 > 

Egyes szám ára 2 krajcár. 
Megrendelhető: Budapest, V I I . , Miksa-utca 8. 

minden pos tah ivata lná l é t l ape lárns i tona l 

Gyerekek, menjetek haza! 
íftv A mama odaadja köpenytekei- es azon-

Vs!/ kívül mindnyájatoknak üt Fay-féle vklódi 
LvSl Sodener Mioerál-pásztillát,mert fel vágy-

tok hevülve a játéktól és Sodener nélkül 
»(yj\ meghűltök. Tini-máris köhög, meri teg-

nap elfelejtette az iskolába vele vinni 
^ Y Y a Sodenert A Fáy-iéle valódi Sodener 

Í!1 v a gyermeki szervezet jótevője. A Fay-félé 
VS)} Sodener ára dobozonkmt l ' 2 5 K é s k a p -
3 S ható minden gy-szertárbanés drogériában 
Föügynökség Magyarország é s ausztriára : 

, T. Wuntzert, Wien IV., Orosse 
Gh. Neugasse 27. 

nyerni óhajtják; folyamodványaikat az 
egylet elnökségéhez f h é 25-lfl beadják. 
A megválasztandó szolga természetbeni 
lakást fog élvezni. 

Celldömölk. IÍI08 május 15, 

A celldömölki p o l g . olvasó- I s dalttör 
e l n ö k s é g - e . 

ingyen kapja 
az > Üstökös* 1907.-évi teljés 

bekötött évfolyamát. 
(600 oldal kép, éle, tárca stb.) 
Az újév óta megjelent számo

kat ingyen utána küldjük. 

AZ 

99 Ü S T Ö K Ö S " 
k i a d ó h i v a t a l a 

BPEST, V., Szabadság-tér 11. 

Hirdetmény. 
A Hagjméftóságu Föidrnivelesúgyi Minisztérium 
6 0 9 0 0 1 8 9 6 , számú szokványrendelete s z e r i n t 
válogatott első osztályú sima és gyökeres. 

R i p a r l a - P o r t a l i s , R n p e s t r i s -
M o n t i c ó l a é s V i t i s - s o l o n i * . 
amerikai vadvessző, valamint ugyámly ala- ' 
nyokrá nemesitett, fenti rendeletnek mindenben 
m8flcTCr1?Bá legzrvXbCTS^es csemege laju 

l y ö k e r e s 

fáso l tványok 
kerülnek nálunk ez évben eladásra. 

Badacsonyvidéki Szőlőtelep kezelösége 
T A P O L C A , (a Balaton mellett). 



VIZSGALAP 100 darab 60 kr. 
Dinkgreve Nándor papirkereskedésében 

Celldömölkön. 

Mótorvevck figyelmébe 1! 

Herkules-mbtorvállalat Budapest, 
V., Vaci-nt 30. 

Ajánlja Ugy cséplési, mint malmmlzeimc 
k i t ű n ő e n a lka lmas . legegyszerfib 
beiizinlidoiniobiljait.inelyek V. ken,V'áci» 
ot-30. szám alatti gyárban barmikor 

özemben megtekinthetők. ' - -
T e l j é i 
l ó U l l á i 
k i l o g á s -

talan 
S a e m é r t t l 

Ü z e m z a v a r o k k i z á r v a ! : : 
Bámulatos e g y s z e r ű s zerkeze l ! 

Rendkívüli csekély benzinfogyasztás ! ! ! 
13 14 éves fin is kezelheti! 

Árjegyzék ingyen! Olcsó árak reszleltizelesre ! 
200 drh. elixmdrő levél Magyar.' 
orszánnn üzemben levő motorokról I 

9 Ha még 
nem rendelt r u h á t , 

keresse fel 

N É M E T H LÍSZLÓ 
uri-szabó divattermet 
CZELLDÖMÖLKÖN, 
akol a legkényesebb igények is kielégíttetnek, 

S S — r ~ \S>J**\S>J 

^ p é n z k ö l c s ö n ! 
3 0 . 0 0 0 , 0 0 0 korona, áll rendelkezésre 

1600 koronán felüli törzstizetéssol biró köztiszt

viselőknek, katonatiszteknek é s napidijasoknak 

kötelezvényre. Váltó nem kell! Megkeresésnél 

közlendő: életkor, töivslizetés és szolgálati idó. 

"Jelzálogkölcsön: 
földekre és j ó helyen fekvó értékes bérházakra 

4° / 0 -o s 10—60 évig terjedő törlesztésre. Jutalék 

utólagos. Válaszbélyeg. 

Országos Hitel és kölcsönző vállalat 
B U D A P E S T , VI., Izabella-utca 67 

Telefon: 101—28. 

* 1 i 

10,000 db. 
készlet. 

10,000 db 
készlet. 

SKORKA JÁNOS rózsa- és szegfű-telep tulajdonos 
ajánl direkt külországokból beszerzett óriás vi
rágú Rem. szegtüket es nyakba nemesiti'it bokor
rózsákat. E nagy készlet miatt egy ideig 30 

százalékot engedélyezek. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve I 

Több díjjal kitüntetett u g y virágkötészetemben 
mindenféle csokrok, koszorúk mélyen leszállított 
árakon készíttetnek. — Tenyésztő telepemről 
vágott virágjaimat é s begy ökeresedeit cserepek
ben nyíló rózsákat szegfűket, jácintokat stb. a 

legolcsóbb napi árakon szállítom. 
Sok nemes fajú szegiúmagvaimról szóló név-

árlappal készséggel szolgálok. 

Skorka János 
5 hold rózsa- és szegfű-telepe, B.-SZARVASON. 

Amerikai fogászati műterem! 
F O D O R L A J O S 
a chlchágól egyetemei végzett fogász 8 - 10 napi működését 

Celldömölkön, a „KORONA"-száUó 10. szánra 
szobájában megkezdte. 

F o g a d : délelőtt 8—12-ig, délután 2—5-ig. 



R. oldal K E . M E N E S A U A . s z á m . 

Wassermann B. 
fo g- specialista B é c s b ő l . — 
Műterme a Griff-szállóban. 

Készit mesterséges fogakat és fogsorokat, fogtöméseket és mindennemű íogmunká-
latokat a legújabb módszer szerint. 

Finom munka. Olcsó árak. 
Külön várószoba. 

R e n d e l é s e g é s z n a p ! 
• H A G T B A I I K Á T É B E H O Z A T A L T R I E S Z T ! C 

< y TW ^Tf f \ T > f~\ 1 \ \ csemege kü lön legességek é s fűszeráru-csarnoka 
Ö MA V K9 ± 3 VJ U ±%. V T a „ f e k e t e k u t y á " - h o i T t t 

C E L L D Ö M Ö L K Ö D , K o M D l b L a j o s . a l c á b a n T a n . • 

Állandóan nagy raktár ezukorkákban és süteményekben. 
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B É R E S S Á N D O R 
u r l c l p é s x 

Celldömölk, Kossuth-u. 

a 
m 
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Készit a m a i k o r igényeinek megfelelő u r i , női

e s gyermekcipőket, elsőrendű anyagból, a l e g 

u j a b b divtet s z e r i n t ; ^mindennemű cipőkülönleges^ 

l o C S I Z -

H mákat, úgyszintén fájós és hibás lábakra s p e c i a i -
H cipőket. — Különféle cipőtisztitószerek jutányos 

áron kaphatók. 
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Nyomatott Dinkgreve Nándor könyvnyomdájában GdldömölkOo. 
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